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Le FaLesie deL Passo di Monte
CroCe CarniCo

Il Passo di Monte Croce Carnico è il punto centrale di una 
vasta area, che si estende dal Passo di Volaia a Ovest al 
Lago di Pramosio a Est e comprende i gruppi montuosi 
del Monte Coglians e del Pal Piccolo - Creta di Timau, 
un’area che offre centinaia di opportunità agli appassionati 
dell’arrampicata su roccia: vie classiche di ogni difficoltà, 
vie di più tiri attrezzate a spit e decine di falesie per 
l’arrampicata sportiva.
In particolar modo negli immediati dintorni del Passo di 
Monte Croce Carnico si concentrano alcune tra le falesie 
le più note e frequentate, con oltre 200 itinerari di ogni 
difficoltà, le più interessanti delle quali vengono descritte 
nel presente pieghevole.
Lo sviluppo dell’area di arrampicata del Passo di Monte 
Croce Carnico è iniziata nei primi anni ’80. La chiodatura 
sistematica degli itinerari per l’arrampicata sportiva 
è iniziata nel 1986 in occasione del primo meeting di 
arrampicata Arrampicarnia ed è continuata negli anni 
seguenti, in special modo per opera di arrampicatori friulani 
e austriaci.
Il lavoro continua ancor oggi e, anno dopo anno, vengono 
resi fruibili nuovi settori di arrampicata e/o nuovi itinerari. 
Di recente sono stati anche riattrezzati molti degli itinerari 
più datati. 

auguriaMo a tutti buona arraMPiCata!

Die Klettergärten am PlöcKenPass

Der Plöckenpass ist das Zentrum eines weiträumigen 
Gebietes, das sich vom Wolayer Pass im Westen bis 
zum Lago di Pramosio im Osten erstreckt und die 
Gebirgsgruppen der Hohen Warte (Monte Coglians) und 
des Kleinen Pals (Pal Piccolo - Creta di Timau) einschließt. 
Dieses Gebiet bietet Kletterbegeisterten hunderte von 
Möglichkeiten: klassische Routen aller Schwierigkeitsgrade, 
mit Bohrhaken gesicherte Mehrseillängen-Routen und 
zahlreiche Klettergärten für das Sportklettern. 
In unmittelbarer Nähe des Plöckenpasses befinden sich 
einige der bekanntesten und beliebtesten Klettergärten, 
mit über 200 Routen aller Schwierigkeitsgrade - die 
interessantesten werden in diesem Folder vorgestellt und 
beschrieben.  
Die Entwicklung des Klettergebiets um den Plöckenpass 
hat in den frühen 80er Jahren des letzten Jahrhunderts 
begonnen.  Die systematische Ausstattung der 
Sportkletterrouten mit Bohrhaken begann 1986 mit 
dem ersten Free-Climbing-Event “Arrampicarnia“, 
und wurde in den folgenden Jahren, insbesondere von 
engagierten friulanischen und österreichischen Kletterern, 
fortgesetzt. Diese Arbeit geht kontinuierlich weiter, Jahr 
für Jahr werden neue Sektoren erschlossen und als 
Kletterrouten nutzbar gemacht. Erst kürzlich wurden die 
Sicherungspunkte auf einigen der ältesten Routen erneuert. 

Wir Wünschen allen schöne 
Klettererlebnisse!



i settori
seKtoren

 1 - Anno Schnee II
  2 - Anno Schnee
  3 - SPQR
  4 - Bella Venessia
  5 - Invito arrampicata
  6 - Grotta fucilieri 
  7 - Emmenthal
  8 - Scogliera sinistra
  9 - Scogliera destra
  10 - La X
  11 - Tornante

ParCheggi
ParKPlatz

P1  PARchEGGIo PRIncIPALE
 hauptparkplatz
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 parkplatz tOrNaNtE

1

2

3
4

5

8

9

10

11

7
6

aCCessi aLLe FaLesie daL PiazzaLe deL Passo di Monte CroCe CarniCo
Anno Schnee (2) si raggiunge in 10 minuti dal passo seguendo per un breve tratto il sentiero CAI 146 e poi una traccia di 
sentiero nel bosco (indicazioni). Da Anno Schnee, seguendo una traccia che costeggia le pareti e rimonta un ripido pendio 
pietroso, si perviene in altri 10-15 minuti ad Anno Schnee II (1).
SPQR (3) e Bella Venezia (4) si raggiungono in pochi minuti direttamente dal piazzale del Passo. Una scaletta metallica 
permette di superare il muro del piazzale e di accedere alle tracce di sentiero che portano alle pareti.
Alle falesie Invito arrampicata (5), Grotta dei fucilieri (6), Emmenthal (7) Scogliera (8-9) e La X (10) si perviene seguendo 
il sentiero CAI 401 che dal passo sale al Pal Piccolo.
Per raggiungere la falesia del Tornante (11) bisogna scendere lungo la statale verso Timau fino all’imbocco del primo 
tornante in galleria. Mediante una breve ferrata si sale sopra la galleria da dove una traccia in quota porta in breve alla 
base della falesia (10 minuti dal piazzale del Passo).

Zugänge Zu den KletterWänden vom ParKPlatZ am PlöcKenPass
Anno Schnee (2) ist in 10 Minuten vom pass aus zu erreichen, indem man dem CaI 146-Weg eine kurze Wegstrecke folgt, 
weiter über einen Waldpfad (beschildert). Vom Anno Schnee aus gelangt man auf einem Weg, der an den Wänden entlangführt 
und einen steilen steinigen hang rauf nach 10-15 Minuten zum Anno Schnee II (1).
Die SPQR (3) und Bella Venezia (4) sind direkt vom pass aus in wenigen Minuten erreichbar. Mit einer Metallleiter kann die 
hofmauer überquert werden. Man gelangt zu den Wanderwegen, die zu den Felswänden führen. Folgt man dem CaI-Weg 401 
vom pass richtung kleiner pal, erreicht man die routen Invito all’arrampicata (5), Grotta dei Fucilieri (6), Emmenthal (7), 
Scogliera (8-9) und La X (10).
um die kletterwand der Tornate (11) zu erreichen, muss man der Straße entlang richtung timau bis zur ersten kurve fahren. 
Über einen kurzen klettersteig geht es über die Galerie, von wo aus ein kurzer Weg zum Fuß des Felsens führt. (10 Minuten vom 
parkplatz am pass entfernt).

P1

P2



Periodo ConsigLiato
Le falesie sono poste a quote comprese tra i 1300 e i 1600 
metri e rivolte in gran parte a sud. Il periodo migliore per 
arrampicare va da fine aprile a metà novembre. 

tiPo di arraMPiCata
Le vie si svolgono su calcare molto compatto, su placche, 
muri verticali e a tratti in fessura. Rare le vie in forte 
strapiombo. L’arrampicata è molto tecnica e richiede 
sempre un accorto uso dei piedi.

attrezzatura
Le vie sono attrezzate con fix da 10 mm o anelli resinati, 
le calate con catena e moschettone. Gli itinerari delle 
falesie nei dintorni del Passo di Monte Croce Carnico sono 
il risultato di interventi individuali e gratuiti, realizzati su 
iniziativa personale da singoli arrampicatori. Gli stessi 
arrampicatori, ove ne ravvisino la necessità, provvedono 
anche alla manutenzione. La frequentazione delle falesie 
è pertanto riservata a persone esperte e resta a carico di 
ciascun fruitore la valutazione dello stato di conservazione e 
dell’affidabilità delle attrezzature presenti in parete.

diFFiCoLtà
Le difficoltà sono espresse in scala francese. La valutazione 
della difficoltà utilizzata in zona è ritenuta severa rispetto 
a quella di altre aree di arrampicata, ma è abbastanza 
omogenea tra le falesie di seguito descritte.
Negli ultimissimi anni, in particolar modo in concomitanza 
e dopo la visita di Adam Ondra, sono stati tracciati e 
liberati itinerari con difficoltà fino all’8c+ e alcuni progetti 
sembrano avere le potenzialità per superare la soglia del 9a.

eMPFohLene Jahreszeit
Die klettergärten befinden sich auf höhen zwischen 1300 
und 1600 m und sind großteils nach Süden ausgerichtet.  
Die beste Jahreszeit für klettertouren ist von Ende april bis 
Mitte November.  

KLetterarten
Die routen verlaufen auf kompaktem kalkgestein, über 
platten, senkrechte Wände und abschnitte in Felsspalten. 
ausladende Überhänge sind spärlich vorhanden. Das klettern 
in diesem Gebiet ist technisch sehr anspruchsvoll und erfor-
dert sorgfältige Fußarbeit.   

ausrüstung
Die routen sind mit 10mm Bohrhaken oder mit geklebten 
ringhaken ausgestattet, die abseilstellen mit ketten 
und  karabinerhaken. Die routen der klettergärten in der 
umgebung des plöckenpasses wurden auf Initiative von 
Einzelpersonen individuell und freiwillig eingerichtet. Diese 
sorgen auch selbst, soweit notwendig, für die Instandhaltung 
der Sicherungen. Die Benutzung der klettergärten ist daher 
erfahrenen kletterern vorbehalten und jeder Nutzer ist selbst 
dafür verantwortlich zu beurteilen, ob der  zustand der in der 
Wand vorhandenen Sicherungen vertrauenswürdig ist.

sChwierigKeitsgrad
Die Schwierigkeitsgrade sind nach der französischen Skala 
angegeben. Die in dieser region angegebenen Grade werden 
von manchen als schwieriger erachtet als in  anderen 
klettergebieten, sind aber innerhalb der einzelnen klettergär-
ten homogen. In den letzten Jahren, insbesondere nach 
dem Besuch und der Mithilfe des berühmten tschechischen 
Sportkletterers adam Ondra, wurden neue routen mit 
Schwierigkeitsgrad bis 8c+ eingerichtet und ohne technische 
hilfsmittel durchstiegen. Einige dieser routenprojekte sind 
vermutlich über der Schwelle zu 9a einzustufen.

TRAccIATI VIE /  WEGE, rOutEN

VARIAnTI / VarIaNtEN

ESPoSIZIonE / auSrIChtuNG

Legenda / legenDe

PLAcchE IncLInATE / auFStEIGENDE WaND

PARETE VERTIcALE / VErtIkalE WaND

PARETE STRAPIoMBAnTE/ ÜBErhÄNGENDE WaND

TEMPo DI AccESSo DAL PARchEGGIo
auFStIEGSDauEr VOM parkplatz



avvertenza
L’arrampicata è uno sport potenzialmente pericoloso e chi 
lo pratica lo fa a proprio rischio e pericolo. Per contenere 
i rischi è necessario conoscere le corrette tecniche e 
modalità di utilizzo sia delle attrezzature presenti in parete 
che di quelle personali di sicurezza. Di conseguenza 
ciascun arrampicatore si assume tutti i rischi e le potenziali 
conseguenze connessi alla pratica dell’arrampicata, nessuno 
escluso.
Tutte le informazioni riportate in questo pieghevole sono 
frutto di una ricerca dettagliata ma vanno comunque 
verificate sul posto di volta in volta, da persone esperte, 
prima di intraprendere qualsiasi arrampicata. Non si 
assumono responsabilità per errori ed inesattezze. 

WarnhinWeise
Das klettern ist ein potenziell gefährlicher Sport, und wer ihn 
ausübt, tut es auf eigene Gefahr. um das risiko so gering wie 
möglich zu halten, ist es wichtig, die Sicherungstechniken 
zu beherrschen und genau zu wissen, wie mit den in 
der Wand vorhandenden und mit den persönlichen 
Sicherungsmitteln umzugehen ist. Jeder kletterer - ohne 
ausnahme - hat in Eigenverantwortung alle Gefahren und 
möglichen konsequenzen seines aufstiegs selbst zu tragen. 
alle Informationen in diesem Folder sind sorgfältig geprüft,  
müssen aber unbedingt von Mal zu Mal, vor jeder tour, von 
erfahrenen kletterern überprüft werden. Für Fehler und 
ungenauigkeiten kann keine haftung übernommen werden.

norMe generaLi

L’arrampicata in falesia è soggetta ai rischi oggettivi 
degli ambienti alpini; si declina pertanto qualsivoglia 
responsabilità connessa a tali rischi.
Si devono rispettare le seguenti regole:
► Sostare a ridosso della falesia il tempo necessario per 
l’arrampicata ed utilizzare sempre il casco protettivo;
► Arrampicare utilizzando attrezzatura idonea ed 
omologata e verificare lo stato della chiodatura;
► È necessario conoscere perfettamente le tecniche di 
progressione, assicurazione e calate in parete;
► Minorenni e principianti devono essere accompagnati e 
seguiti da persone esperte;
► L’arrampicata è uno sport potenzialmente pericoloso, chi 
lo pratica lo fa a suo rischio e pericolo;
► Rispettare l’ambiente ed il silenzio circostanti e non 
abbandonare rifiuti.

allgemeine regeln

Das klettern unterliegt allen objektiven risiken der alpinen 
umwelt. Daher wird für alle entsprechenden risken keine 
haftung übernommen.  
Die folgenden regeln müssen eingehalten werden:
► haltet die angemessenen ruhezeiten nach den routen ein 
und tragt immer einen Schutzhelm;
► klettert immer mit geeigneter und zugelassener 
ausrüstung und überprüft immer den zustand der haken;
► Die kenntnis der grundlegenden Seiltechniken des 
Vorstiegs, der Sicherung und beim Sturz sind absolute 
Voraussetzung.
►Minderjährige und anfänger müssen von Experten begleitet 
werden;
► Das klettern ist eine potenziell gefährliche Sportart. Wer 
sie ausübt, macht dies auf eigenes risiko und auf eigene 
Gefahr.
►  respektiert die umwelt und die umgebende Stille. Werft 
keinen Müll weg. 



P1P1

1 - anno sChnee ii

1 N. N. 40 m Proj.

2 N. N. 40 m 6b+

3 N. N. 35 m 6a+

4 N. N. 35 m 6a

5 N. N. 35 m 6a 

6 N. N. 35 m 5c 

7 N. N. 35 m 6a 

8 N. N. 20 m 7a

9 N. N. 20 m 6b+
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20-25 min

 1 - anno schnee ii

 climber DaViDe Danna

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 0 0 1 4 2 0 1 0 0 0 0 0 1



P1

2 - anno sChnee
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1 Elisa 20 m 6c+

2 Sebastian 25 m 6b

3 1914-1918 25 m 6c

4 Grisu 25 m 7a

5 Alta jacta est 30 m 7a 

6 Elinea 30 m 6a+ 

7 Bei meiner Ehr 30m 7a 

8 Deserteur 30m 6c+/7a 

9 Grenz Gänger 30m 7a+ 

10 Fahnen Flucht 30m 7b 

11 Volltreffer 30m 6c+/7a 

12 Carpe noctem 30m Proj. 

13 Il Ragno 30m 8a+ 

14 Stellungskrieg 30m 7a+ 

15 Loch Näss 25m 7b 

16 Jeda Schuss a Russ 30m 7a+/7b 

17 Carpe Diem 30m 6b+ 

18 Senza nome 30 m Proj.

19 Rot weiss rot bis in den Tod 30m 6b+ 

20 PP3 30m 6b 

 2 - anno schnee 

 climber reinharD ranner 



P1

3 - sPqr

1 N.N. 15 m 5c

2 Sieg Oder Flieg S1: 20 m 6b

S2: 25 m 6b+

3 Lepi 20 m 6c

4 Clitorade S1:20 m 7c+

S2:28 m 7b

5 Non desiderare... 15 m 6c

6 S.P.O.R. 15 m 7b+

7 Settimo non rubare S1:15 m 7a

S2: 23 m 7b+

8 L’invidia del pane 23 m 8c

9 N.N. 23 m 6c+

10 Variante 23 m 6b

11 N.N. 20 m 6b+

12 N.N. 15m Proj.
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3 min

 3 - sPQr

 climber DaViDe Danna

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 0 0 1 0 4 3 1 3 1 0 0 1 1



4 - beLLa venessia

1 Nischi di Jojo 15 m 5a

2 Almdudler 15 m 5b

3 Bergdohlen 15 m 4b

4 Wenn die Muli wolgen… 15 m 4b

5 Schneesturm 15 m 5c

6 N. N 6b+

7 N. N 5b

8 Tart tatin 17 m 7b

9 Pecora prigioniera 15 m 6c

10 Flying Snakes 18 m 6c+

11 N. N. 15 m 6b+

12 Emil 18 m 7b+

13 Luce da Luce 20 m 7c

14 Dio vero 20 m 7b+

15 Sette stelle 20 m 7b+

16 Arturo il climber duro 20 m 6b

17 Trapanologia I 20 m 6c+

18 Cambia il cordone 20 m 6c+

19 Bella Venessia 25 m 5c

20 Lezioni di foro 20 m 6b

21 Chiedi a Bunny 15 m 5b

5 min
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P1
4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 2 0 1 3 2 0 4 4 0 4 1 0 0 0 0



5 - invito
aLL’arraMPiCata

1 Invito 1 20 m 4b

2 Invito 2 20 m 4a

3 Invito 3 18 m 4b

4 Invito 4 18 m 4b

5 Invito 5 16 m 4c

6 Invito 6 16m 4c

5
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10 min

 5 - inViTo all’arramPicaTa

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

1 3 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
P1



6 - grotta
dei FuCiLieri

1 Lei ride sempre 18 m 5c

2 Cuore 18 m 6a

3 Tentazioni delicate 18 m 6b+

4 Senza neve 20 m 6c

5 Bussi Baby 15 m 5c

6 Incantatore di serpenti 22 m 6a

7 Lingua Blu 22 m 6b+

8 Appalache 22 m 7a+
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15 min

 6 - GroTTa Dei FUcilieri

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 0 0 2 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0
P1



1 Via Nosti 25 m 5b

2 Raph Mc Pold 25 m 5b

3 Jupi di Angelo 15 m 4b

4 Road Runner 15 m 5a

5 Tom 15 m 5b

6 Jerry 15 m 5b

7 Mars Attacks 30 m 7b

8 Rainis Riss 30 m 6b

9 N. N. 30 m 6c+

10 Pepl 15 m 4b

11 Comsì 15 m 4a

12 Comsà 15 m 4a

13 Emmenthal 30 m 6c+
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7 - eMMenthaL 15 min

 7 - emmenThal

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

2 2 0 1 4 0 0 1 2 0 1 0 0 0 0 0
P1



1 Catherine`s Pac 20 m 6c/7a

2 Golem 20 m 6b+

3 Soupe-ici 22 m 6b+

4 Freak Brothers 22 m 7b+

5 Dita di burro 22m 6c

6 Acido Iysergico 25 m 7b+

7 Acido fenico 25 m 7a+

8 Per aspera ad astra S!: 25 m 7c+

S2: 40 m Proj.

9 Blow Job 20 m 6a

10 Mai più a Bioux 22 m 7b

11 Piranhas 30 m 7b

12 N. N. 30 m Proj.

13 Wet Bunny 30 m 5a

14 Dhelizya L1: 15 m 5a

  L2: 20 m 6a

15 Arrampicroda 18 m 6c

16 Avalanche 18 m Proj.

17 Desirè Bamoko 18 m 7c

18 La dolce Euchessina L1: 18 m 5a

  L2: 20 m 6a+

  L3: 20 m 6a/A0

19 Silverado 18 m 6c

20 Pengiolo 15 m 7a

21 Gocce di Guttalax L1: 15 m 6c+

  L2: 20 m 7b+

22 Beloxi 25 m 6b

23 Dopo ti spiego 25 m 6b

24 Indian Summer 25 m 6b+

25 Soft Cell 23 m Proj.

 26 Blackstar 43 m Proj.

27 Roxy Music 20 m 7a+

28 Brown Sugar 18 m 7c

29 Sugar man 20 m 8a

30 Neurotica 18m 7a

31 Sgnek assoluto S1:15 m 6a+

  S2: 30 m 6c

  S3: 40 m 7c+

8 - sCogLiera sinistra 15/20 min

 8 - scoGliera sinisTra

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 3 0 0 5 5 6 4 6 3 1 0 0 5
P1
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 climber anDrea Polo



9 - sCogLiera destra

1 Schurckenpack 30 m 7b+

2 N.N. 40 m 8a+

3 Zancan S1: 25 m 7a

  S1: 32 m 7a+

4 Papier Mais L1: 20 m 6a

  L2: 20 m 6a

5 Notumi Bighis Lemenè 15 m 6a

6 Auf Messers Schneide 22 m 7b+

7 Jugo Dreams 22 m 7a

8 Disasterix 22 m 7a

9 Bagno di Valium 22 m 7b

10 Rabi 22 m 7b+

11 Myrna Faker 22 m 6b+

12 Insulse 15 m 4b

13 In to the white S1: 30 m 8a

  S2: 40m Proj.

14 Tex Mex 20 m 6a+

15 Steppin Out L1: 20 m 6b

  L2: 25 m 7c

  L3: 20 m 7a+

16 Find your way S1: 30m 7b

  S2: 45 m 8a+

S3: 60 m 8c

17 Jolly Jumper S1: 18 m 6a+

18 Gaznevada S1: 17 m 6c

  S2: 30 m 7b+

19 Variante 30 m 7b+

20 Team Vision 25 m 7b+

 55 m 8c+

21 L'Italia s'è desta S1: 30 m 7b+

  S2: 40 m 7c+

22 Fratelli d’Italia S3: 55 m 8b

23 Take it easy S1: 28 m 7c

  S2: 40 m 7c+

24 Adamitico S1: 35 m Proj.

25 Pryapus 25m 7a

26 Viagrus 35 m 7c+

27 Gioco d` ombre 25 m 6c

28 Permanent flebo 12 m 7a+

29 Banale per Cita S1: 8 m 6c+

  S2: 15 m 7a+

30 Trauma Carnico 10 m 6b

31 Gli svaghi di Kalì S1: 8 m 5a

  S2: 15 m 8a

32 Senza benzina 15 m 8a+

33 N.N. 30 m 7a+

34 Via De Rovere E.T. 22 m 6a

35 Bella senza nome 28 m 8c

36 Spitemo su tutto (D.C.) 28 m 7c

37 Mumbo Jumbo 20 m 8a

38 Tango Mumbo Jumbo 35 m 8a+

39a Camomilla 35 m (9a?)

39b Fuga da camomilla 35 m 8b

40 Mr Wolf 35 m Proj.

41 Slivovitz L1: 12 m 7b

L2: 30 m 8b

42a The big geckoski 30 m Proj.

42b Il senso del possesso 18 m 8b+

43 No martejito 18 mt 8a+

 aDam onDra in occasione Del meeTinG “FinD yoUr way”

 iVa VejmoloVá in occasione Del meeTinG “FinD yoUr way”

 9 - scoGliera DesTra

20/25 min

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 1 0 1 0 0 6 3 3 9 10 6 6 3 3 5
P1
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 climber alex corrò



30 min

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 0 0 0 1 2 1 2 0 2 2 1 1 2
P1

10 - La x

1 Pedro Paramo 35 m Proj.

2 Stoner Rock 35 m Proj.

3 Boulderica sx 28 m 6c

4 Boulderica dx 28 m 6b+

5 N.N. 28 m 7a

6 Triwanaz 30 m 7a+

7 Klaustrophobia L1: 13 m 6a+

  L2: 20 m 6b+

8 N.N. 40 m 8a+

9 Il paradiso è altrove S1: 22 m 8a+

  S2: 40 m 8b+

  S3: 50 m 8c+

10 N.N. 22 m 7c+

11 No flamingo 18 m 7c

Klaustrophobia

5

1

2

3

6 7

7

8

9 10 11

4



 climber moreno noT



 sanDro neri assicUraTo Da maUro corona - “arramPicarnia 1987”

 anDrea Gallo e maUro corona - “arramPicarnia 1987”



P1

11 - tornante

1 La colazione dei Campioni 14 m 6b+

2 Prima che il Gallo canti 14 m 7b+

3 Parto incolore 14 m 6c+

4 La bella addormentata 20 m 6c

5 Le colpe dei padri 20 m 7a+

6 Shock profilattico 20 m 7b+

7 Lee van Cliff 15 m 7c+

8 El me ga dito 22 m Proj.

9 Prigionieri di noi stessi 22 m 7b/c

10 Sbalzi di umorismo 22 m 7c

11 Onda anomala 22 m 7c+

12 Cani selvaggi 24 m 6c+

13 Maschio depositato 16 m 7a

14 Lapsus omicida 16 m 7b

15 Alpinesim 14 m 6b

16 Mastrodontica 20 m 6c+

17 Marca Bulevari 20 m 7b

18 Trazione fatale 20 m 7b+

19 Mike Wazowski 20 m 6a+

20 La balena 20 m 5c

5
1

2 3 4

6
7

 11 - TornanTe

 climber GioVanni caTTaino

10 min

4a 4b 4c 5a 5b 5c 6a 6b 6c 7a 7b 7c 8a 8b 8c proj.

0 0 0 0 0 1 1 2 4 2 6 3 0 0 0 1
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Balena
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 climber Francesca caTTaino



Gemona
del Friuli

Tolmezzo
Villa Santina

Sutrio

Kötschach - Mauthen

Lienz

Carinzia - Kärnten

Timau

San Daniele
del Friuli

Aeroporto FVG
Ronchi
dei Legionari

GradoLignano
Sabbiadoro

 

Sappada

Forni di Sopra

UDINE

PORDENONE

GORIZIA

TRIESTE

SLOVENIA

AUSTRIA

TREVISO

VENEZIA

Tarvisio

 
 

 
 

IN AUTO / MIT DEM AUTO
Con le autostrade / Autobahnen:
A4 Torino/Trieste
A23 Palmanova/Udine/Tarvisio
A28 Portogruaro/Conegliano

 
 

 
 

IN AEREO / MIT DEM FLUGZEUG 
Aeroporto / Flughfen Friuli Venezia Giulia
40 km da Trieste e Udine
15 km da Gorizia
80 km da Pordenone
www.aeroporto.fvg.it

 

IN TRENO / MIT DEM ZUG
www.trenitalia.it
Call Center 89.20.21

PROMOTURISMOFVG - TOLMEZZO
Via della Vittoria, 4 - 33028 Tolmezzo (UD)
tel. +39 0433 44898 / fax +39 0433 467873
e-mail: info.tolmezzo@promoturismo.fvg.it

COME ARRIVARE / WIE MAN DORTHIN KOMMT

PER INFORMAZIONI / ZUR INFORMATION:
Numero unico emergenze / Euronotruf:
112
Corpo Nazionale Soccorso Alpino e Speleologico FVG 
Stazione Forni Avoltri +39 335 5965610

EMERGENZE / NOTFÄLLE:

www.turismofvg.it

Palmanova

ARRAMPICARNIA

Pubblicazione a cura di Attilio De Rovere (copyrights Attilio De Rovere)
Foto falesie: Attilio De Rovere, Valentina Di Ronco, Francesco Fontana (foto drone).
Foto di arrampicata: Giovanni Cattaino, Ulderica Da Pozzo, Moreno Not, Reinhard Ranner, Andrea 
Polo, archivio Chiodo Fisso.
Si ringraziano in particolar modo per le informazioni fornite: Moreno Not, Andrea Polo, Reinhard 
Ranner, Giovanni Cattaino, Mattia Casanova, Davide Danna, Valentina Di Ronco, Selli Coradazzi.
Grafica: Liala Coradazzi


